
"А-а-а!"

Со всех сторон стекались зомби.

"Что, разве ты не позаботился обо всех мобах?"

"Они просто вылезли снова!"

"Черт возьми, немедленно останови их в той стороне!"

Испуганные Охотники замахнулись своим оружием на зомби.

Это было тем более неприятно, что монстры появились, пока они разбирались с боссом.

"Гуреааааааааааа!"

Зомби с огромным телом яростно ревел.

Дурно пахнущий он бросился к охотникам.

"Осторожно!"

"Ого... этот босс такой грязный и крутой, не так ли?"

Олег, потрепанный монарх.

Он был боссом-монстром ранга D и хозяином норы лохматого.

Из-за его очень сильной живучести и регенерации, его нельзя было убить, если разом не
нанести много урона.

"Но мы почти у цели! Еще немного поднажать!"

"Минимальное количество людей для моба! Всем сосредоточиться на боссе!"

"Гооооооооооооооооооооооол!"

Охотники навалились на Олега.



Огневая мощь девяти охотников была достаточной, и в конце концов тело Олега накренилось.

Квонг!

"О, черт. Он такой грязный парень".

"Фух... Я едва успел".

Охотники задыхались.

Они потеряли много выносливости, потому что он был боссом с неспокойной схемой, которая
скрывала даже мелких мобов.

В конце концов, он был уничтожен, и Охотники подошли, чтобы получить трофеи.

"Я бы хотел, чтобы вы подарили мне что-нибудь хорошее".

"Другая команда сказала, что им выпало два самоцвета, это большая удача, а мы ничего не
получаем".

Охотники возбужденно переговаривались перед получением трофеев.

Но они даже не заметили.

Вокруг тела Олега появилась неопознанная черная тень.

"А? Что это?."

"Простите, но я первый".

"Что, голос? Где ты!" - раздался неизвестный голос из ниоткуда.

Удивленные Охотники торопливо огляделись.

Сун Хён, скрывавший свою внешность, появился, приземлившись.

Сун Хён сидел на теле великого Олега.



"Ты, кто ты?"

"Как ты сюда попал?"

Охотники Художники вытащили свое оружие и закричали.

Однако Сун Хён даже не поднял на них глаз.

"Ну, спасибо за еду".

Ух!

Он мгновенно перебросил извивающуюся тень в тело Олега.

Как и ожидалось, лучше всего есть все сырое.

"Господи, черт возьми! Что это?"

запаниковавший мужчина порылся в теле Олега.

Однако, сколько бы он ни искал, трофеи не выходили из тела босса.

По нему пробежала странная черная тень.

"Кто ты такой? Какого черта ты делаешь?...!"

Глаза охотников были устремлены на Сун Хёна.

Он ворвался в подземелье, где происходило нападение, и прервал его.

В этой индустрии это был самый деликатный поступок, и не было ничего странного в том,
чтобы сразу замахнуться мечом на противника.

Однако они не смогли узнать лицо Сун Хёна в маске.

"Эй, ты. Я не знаю, что вы сделали, но отдайте мне предметы ".

Капитан инженерной службы шагнул вперед и сказал.



Однако реакция Сун Хёна была не очень хорошей.

"Я тоже не приобрел никакой добычи. Нет, я не могу, даже если захочу".

"Я видел, ты всех здесь разыгрываешь, думаешь, это сработает?"

"О, нет, ты опять разговариваешь с вором. Я с самого начала знал, что он здесь, чтобы украсть
что-то, давай просто быстро убьем его".

Хантер, стоявший рядом с ним, говорил так, словно был расстроен.

Убийство, конечно, не было столь весомым в мире Хантеров.

Говорят, что крупные гильдии в какой-то степени контролируют беспорядочные убийства или
геноцид во имя обеспечения безопасности в регионе.

В борьбе между охотниками такого элементарного сдерживающего фактора не было.

Поэтому многие охотники старались принадлежать к гильдии.

В частности, убийство одного человека в этом подземелье было даже не для того, чтобы
записаться в гильдию.

"Лучше я."

Инженер кивнул и поднял топор.

Всего один противник.

Не знаю, о чем вы подумали, но это был штурмовой отряд из девяти человек.

Кроме того, они принадлежат к гильдии Художников.

Другими словами, было ясно, что у Хантера, человека, который не имел мыслей или хотел
умереть, не было гильдии.

"Было бы проблематично иметь дело с девятью Охотниками уровня D одновременно."



Они окружили его, как будто никогда не отпустят...

"Не думаешь ли ты просто отпустить меня?"

"Ха... что?"

"Если ты отпустишь меня, я готов закончить все мирно".

"Пухахаха! Что он говорит?"

"Теперь ты понял, что ты сделал, верно?"

Охотники разразились смехом над словами Сун Хёна.

Кажется, что он, который поздно опомнился, вымаливает свою жизнь, смешивая блеф.

"Как только ты вытащишь оружие, все будет кончено".

"Заткнись, тебе конец с того момента, как ты сюда вошел. Я заставлю тебя умолять
прекратить".

"Ну... если тебе это удастся".

Художники приближались, они были очень свирепы.

Однако Сун Хён лишь разинул рот.

"Ты сейчас заснешь и не проснешься"

сказал Сун Хён, оглянувшись.

И тут, как только его слова утихли, руки потрепанного монарха Олега взметнулись.

"А? Что, что!"

"Я уверен, что убил его !"
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